
 

 
 
 

Guía de inicio rápido 

Telefone móvel GSM 

Nota: O telefone funciona na rede GSM 900 / 1800MHz. Deve inserir corretamente pelo menos um 

cartão SIM antes da ligação. 

1 INTRODUÇÃO 

Este manual de utilizador foi publicado pelo fabricante. Alterações e correções devido a erros, 

imprecisões nas informações atuais e melhorias no telefone ou software podem ser feitas sem aviso 

prévio, mas serão incorporadas às versões mais recentes deste manual. Para mais informações e 

assistência, por favor visite: www.maxcom.pl. O fabricante reserva todos os direitos sobre o conteúdo 

deste manual.  

Encontrará o manual de instruções completo em http://www.maxcom.pl/ 

Os direitos autorais e marcas registadas mencionados neste documento permanecem de propriedade do 

respetivo proprietário. É proibido copiar, transferir, armazenar ou distribuir todo ou parte do material 

protegido por direitos autorais sem prévia permissão por escrito. 

2 ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 

• Ecrã a cores 2,4" 240 x 320  pix 

• Camara fotográfica 0,3 Mpix 

• Dual SIM 

• Agenda: até 300 entradas 

• Memória SMS: até 300 mensagens 

• Lanterna 

• Radio FM 

• Leitor de áudio e vídeo 

• Suporta cartões microSD de até 32 GB 

• Bateria: 800 mAh 

• Autonomia em espera: até 300 horas.* 

• Autonomia em chamadas: até 7 horas.* 

• Peso: 81 g 

• Dimensões: 122.57 × 52 × 14 mm 
 
*dependendo das condições e do sinal da rede GSM 

3 CONTEÚDO DA EMBALAGEM 

Telefone GSM 

Carregador 

Cabo USB 

Bateria 

Guía de inicio rápido 

Nota: recomenda-se guardar a embalagem, pode ser útil em caso de possível transporte. 

A fatura deve ser conservada e é parte integrante da garantia. 

4 ACESSÓRIOS 

Utilize só baterias, carregadores e acessórios recomendados pelo fabricante deste telefone. Comprove 

que acessórios estão disponíveis no seu distribuidor. 

5 CONDICÕES DE USO E SEGURANÇA 

Aviso: Tenha em mente que a leitura das regras a seguir minimizará o risco de uso indevido do seu 

telefone.  

• USO: o telefone emite campos eletromagnéticos que podem afetar outros dispositivos eletrónicos, 
incluindo equipamentos médicos. 

• Não use o telefone em áreas onde é proibido, por exemplo, em hospitais, aviões, estações de 
serviço e perto de materiais inflamáveis. O uso do telefone nesses locais pode expor outras pessoas 
ao perigo.  

• Não use o telefone sem o equipamento adequado durante a condução.  

• O dispositivo e seus acessórios podem consistir em pequenas peças. Mantenha o telefone e seus 
componentes fora do alcance de crianças. 

• SERVIÇO: Não faça reparações ou alterações por conta própria, qualquer falha deve ser reparada 
por pessoal qualificado. 

•  LIMPEZA: Não limpe o telefone com substâncias químicas ou corrosivas. 

•  Não olhe diretamente para o feixe de luz. 

• AUDIÇÃO: Se tiver um aparelho auditivo, ajuste o volume do seu telefone com cuidado e ajuste a 
sensibilidade do seu aparelho auditivo de acordo. 

• EQUIPAMENTO MÉDICO ELETRÓNICO: o seu telefone é um transmissor de rádio que pode 
interferir com equipamentos médicos eletrónicos ou implantes, como aparelhos auditivos, pace-
makers, bombas de insulina, etc. Recomenda-se manter uma distância mínima de 15 cm entre o 
telefone e o implante. Pode consultar o seu médico ou o fabricante deste tipo de equipamento.   

• EQUIPAMENTO ELECTRÓNICO: para evitar o risco de desmagnetização, não permita que 
um equipamento elétrico esteja próximo do seu telefone durante um longo período de tempo.   

• IMPERMEABILIDADE: o telefone não é à prova d'água. Mantenha-o em local seco. 

• ESTANQUICIDADE: O telefone não é à prova de poeira, não o use em um ambiente 
empoeirado.  

• ECRÃ: Evite colocar muita pressão no ecrã LCD e não use ferramentas afiadas, pois isso 
pode danificar o ecrã LCD. 

• Não provoque curto-circuito nos contatos da bateria com objetos de metal, pois eles podem 
explodir.  

• Não exponha o dispositivo a altas e baixas temperaturas, luz solar direta ou alta humidade. 
Não coloque o aparelho perto de um sistema de aquecimento, por exemplo, radiador, 
aquecedor, forno, fogão CO, lareira, grelha, etc. 

•     - Proteja a sua audição!  

O contato prolongado com sons altos pode levar à perda de audição. Ouça 

música num nível moderado e não mantenha o dispositivo perto do ouvido ao 

usar um altifalante. Sempre baixe o volume antes de conectar os auriculares. 

6 DESCRIÇÃO DO ECRÃ 

 

1. Sinal de rede. 

2. Ícones que mostram as funções (tabela seguinte). 

3. Nivel de batería. 

4. Hora. 

5. Data. 

6. Nome do operador. 

7. Descrição das teclas de função. 

Símbolo Significado 

 
Intensidade do sinal SIM1 e SIM2 

 
Nova mensagem SMS/MMS 

 
Bluetooth ativado ® 

 
Alarme ativado 

 Nivel de carga da batería 

 
Auriculares conectados 

 
Perfil ativo 

 
Chamada perdida 

Os ícones podem variar 
dependendo da versão de 
software 

*O ícone  aparece também 
no roaming nacional quando o 
assinante usa a rede de um 
segundo operador 

 

7 DESCRIÇÃO DO TELEFONE 

 

1 Lanterna. 9 Entrada para auriculares. 

2 Alta-voz. 10 

Porta USB permite que carregue 
o seu telefone e se conecte a um 
computador para transferência 
de dados. 

3 Ecrã. 11 

Tecla de função direita (PKF): 
permite que execute a função 
mostrada no canto inferior 
direito. 

4 

Tecla OK (tecla de função 
central): No modo de espera, 
pressione a tecla para entrar 
diretamente no menu 
principal. Normalmente esta 
tecla tem a mesma função 
que a tecla de função 
esquerda. 

12 

Tecla de fim de chamada. 
Executa funções: Ligar / 
Desligar, Terminar / Cancelar: 
permite-lhe terminar ou rejeitar 
uma chamada recebida. 
Pressione e segure para ligar ou 
desligar o telefone. A chave 
restaura o modo de espera 
quando o telefone está em 
outras opções. 

5 

Tecla de função esquerda 
(LKF) - permite usar a função 
mostrada no canto inferior 
esquerdo do ecrã. 

13 
Ranhura para fácil remoção da 
tampa traseira. 

6 
Tecla para fazer/receber 
chamadas. 

14 Lente da camera. 

7 

Tecla de navegação: mova o 
cursor para a esquerda, para 
a direita, para cima e para 
baixo ou navegue pelo menu. 
No modo de espera: 
pressione a tecla Para Cima / 
Para Baixo / Esquerda / 
Direita para exibir diretamente 
o menu específico 
(dependendo de como definiu 
[Configurações> 
Configurações do telefone> 
Configurações curtas]]). 

15 Alta-voz de toque de chamada. 

8 Microfone 16 Cobertura da tampa traseira 

 

Nota: Para poupar energia, o ecrã desliga-se automaticamente após um determinado período de 

tempo. Pressione qualquer tecla para ligar a luz de fundo da tela. Se o ecrã se desligar quando o 

teclado estiver bloqueado, prima a tecla de função esquerda e  „*” para desbloquear. 

8 PREPARAÇÃO DO TELEFONE 

8.1 INSTALAÇÃO DO CARTÃO  SIM 

O telefone suporta dois cartões SIM (um micro). Insira pelo menos um cartão SIM no seu 

telefone antes de começar a usá-lo. Receberá um cartão SIM da sua operadora. Mantenha o 

cartão SIM fora do alcance de crianças.  

Qualquer abrasão ou dobra pode danificar facilmente o cartão SIM, por isso deve-se ter cuidado 

especial ao inserir, remover e armazenar o cartão.  

Nota: Não insira ou remova cartões SIM se o telefone estiver conectado ao carregador. Antes de 

remover a bateria do telefone, verifique se o telefone está desligado. 

Insira o cartão SIM no slot com os conectores dourados voltados para baixo; veja a figura a 

seguir. 

 

8.2 INSTALAÇÃO DE CARTÃO DE MEMÓRIA 

Pode instalar um cartão de memória Micro SD com capacidade de até 32 GB. Para usar as funções da 

camera, leitor de áudio, vídeo, gravador, galeria de fotos, receção / envio de MMS, é necessário um 

cartão MicroSD (não incluído). 

Não dobre ou remova o cartão de memória, não permita que ele entre em contato com eletricidade 

estática, poeira, não o mergulhe em água.  

1. Primeiro, desligue o telefone e remova a bateria.  

2. Insira o cartão de memória de forma que os conectores dourados estejam voltados para baixo; veja a 

figura a seguir. 

Tenha cuidado ao usar o cartão de memória, especialmente ao inserir e remover o cartão de memória. 

Alguns cartões de memória devem ser formatados usando um computador antes de poderem ser usados 

pela primeira vez.  

 

Aviso: Se usar cartões SD, faça cópias de backup regulares das informações dos cartões usados em 

outros dispositivos. Uso indevido ou outros fatores podem danificar ou perder o conteúdo do cartão.  

8.3 INSTALAÇÃO DA BATERIA  

1. Deslize a unha na ranhura lateral do telefone e levante a tampa traseira. 

2. Insira a bateria com os contatos de metal voltados para o telefone; veja a figura a seguir. 

3. Recoloque a tampa da bateria na parte de trás do telefone.  

 

8.4   RETIRAR A BATERÍA 

Desligue o telefone, levante a tampa traseira na parte inferior do telefone, levante-o levemente e remova 

a bateria. 

Quando a bateria é removida, quaisquer configurações ou informações armazenadas no cartão e no 

telefone podem ser perdidas. Remova a bateria somente quando o telefone estiver desligado, caso 

contrário, poderão ocorrer irregularidades.  

8.5 CARREGAR A BATERIA 

1. Ligue o carregador a uma tomada de parede. 

2. Conecte o cabo do carregador na ranhura na parte inferior do dispositivo. Quando conectado 

corretamente, o símbolo da bateria no ecrã piscará. 

Quando o carregamento estiver concluído e o indicador da bateria parar de piscar, desconecte o 

carregador.  

Quando a bateria estiver quase descarregada, uma mensagem aparecerá informando que a bateria está 

fraca, o telefone emitirá um bipe (se a opção Menu -> Configuração -> Perfis -> Opções -> Configuração 

-> Sons de outras notificações estiver ativada) -> bateria baixa) descargas, o telefone será desligado 

automaticamente. Não deixe a bateria descarregada por um longo período, caso contrário, ela poderá 

afetar negativamente a qualidade e a vida útil da bateria. Para garantir o funcionamento adequado do 

telefone, use apenas o carregador recomendado pelo fabricante. Ao carregar a bateria, não remova a 

tampa traseira do telefone. Durante o carregamento, o telefone deve estar num local ventilado, onde a 

temperatura ambiente esteja na faixa de 0 ° C a 45 ° C. Se a bateria estiver completamente 

descarregada, pode levar vários minutos até que o indicador de carga apareça e possa usar o telefone. 

Após um longo período de tempo sem usar o telefone, a bateria pode estar no chamado estado de 

"descarga profunda", para restaurar a operação, deve deixar o carregador conectado mesmo que nada 

apareça  no ecrã. Isso pode levar até uma hora. 

8.6 CÓDIGOS DE SEGURANÇA 

8.6.1 CÓDIGO PIN 

Este é um código de identificação privado para o seu cartão SIM e é fornecido pelo seu fornecedor de 

serviços.  

O código PIN2 é fornecido pelo seu fornecedor de serviços juntamente com o cartão SIM.  

Alguns cartões SIM não suportam este código. 

Em caso de mau funcionamento do telefone, entre em contato com 
o suporte técnico da Maxcom ou devolva a reclamação ao 
vendedor. 
 
Número de contacto directo: 
32 325 07 00 



Se digitar o seu código PIN incorretamente 3 vezes seguidas, o seu cartão SIM será bloqueado. Pode 

ser desbloqueado usando o código PUK. Se o código PUK for inserido incorretamente 10 vezes, o cartão 

SIM será permanentemente bloqueado. 

Para mais informações, contacte o seu operador de rede. 

8.6.2 BLOQUEIO DO TELEFONE 

O código de bloqueio do telefone impede que outras pessoas usem o telefone sem autorização (o código 

original é \1234).  

Para proteger a sua informação pessoal, mude o código original do telefone. 

8.6.3 PROTEÇÃO DA PRIVACIDADE 

Pode usar o código do telefone para impedir que outras pessoas usem as configurações selecionadas 

no telefone. 

9 USO DO TELEFONE 

9.1 LIGARR/DESLIGAR O TELEFONE 

1. Prima e mantenha premida a tecla final para ligar ou desligar o telefone.  

2. Se houver apenas um cartão SIM no telefone, o ecrã mostrará um campo para inserir o código do 

telefone e o código PIN (se a segurança estiver ativada). Depois de introduzir o código do telefone e o 

código PIN, o telefone entrará no modo de espera para o cartão SIM atual.  

Se houver dois cartões SIM no telefone (dependendo das configurações de segurança), pode ser 

solicitado que insira o código PIN do SIM1 e o código PIN do SIM2. Será solicitado a inserir um código 

após o outro. 

Se cometer um erro ao inserir o PIN e o código do telefone, poderá apagar os caracteres pressionando a 

tecla de função PKF (tecla de função direita). 

Quando está ligado, o telefone pesquisa automaticamente a (s) rede (s). 

Se o seu telefone detetar uma rede autorizada, o nome da rede e o nível do sinal serão exibidos no ecrã. 

Se a rede não for encontrada, só poderá fazer chamadas de emergência ou usar outras funções além da 

comunicação.  

9.2 REALIZAÇÃO DE CHAMADAS 

No modo de espera, digite o número de telefone para o qual deseja ligar. 

Pressione a tecla de função direita "Excluir" para apagar dados incorretos. 

Depois de inserir o número correto, pressione a tecla de chamada, use as teclas Para Cima / Para Baixo 

para selecionar o cartão SIM do qual deseja ligar e pressione a tecla de chamada novamente. 

1. marcação de números internos. 

Alguns números internos não podem ser chamados diretamente e é necessário chamar a central 

telefónica ou o barramento primeiro e depois marcar o número interno. 

2. fazer uma chamada internacional.  

Para chamadas internacionais é necessário introduzir "00" ou "+" antes do número. Para introduzir "+", 

utilize a tecla "*". 

Marcando um número da agenda. 

Digite Contatos no menu, use as teclas de navegação Para cima / Para baixo para localizar o contato ou 

pressione a primeira letra do nome do contato para aceder aos nomes dos contatos que começam com 

essa letra e, em seguida, selecione o contato desejado. Pressione a tecla de chamada, selecione de 

qual cartão SIM deseja ligar e pressione a tecla de chamada novamente. 

Marcar um número do histórico de chamadas. 

Digite o registo de chamadas (pressione a tecla de chamada no modo de espera ou entre no menu), use 

as teclas de navegação Para cima / Para baixo para selecionar o contato desejado. Pressione Direita / 

Esquerda para se mover entre os números marcados, recebidos, rejeitados e perdidos. 

9.3 ATENDIMENTO DE CHAMADAS 

No caso de uma chamada recebida, o telefone irá notificá-lo com o sinal apropriado, se a sua rede 

aceitar a identificação do chamador, o ecrã mostrará o nome do chamador ou o número (dependendo se 

nas informações o chamador está na lista telefónica). 

1. Prima a tecla de chamada ou a tecla de função esquerda para atender uma chamada recebida. 

2. Se estiver na função (Configurações -> Configurações de conexão -> Outros -> Gravação automática 

de chamadas), a opção para gravar é marcada, após a chamada ser recebida, a conversa será gravada. 

3. Se não quiser atender a chamada recebida, pressione a tecla Encerrar. Para silenciar a chamada, 

pressione a tecla direita. 

4. Durante uma chamada, selecione Menu para definir o volume, vá para contatos, mensagens, registo 

de chamadas, desligue a chamada, mude a chamada, adicione uma nova chamada ou inicie a gravação. 

Pressione a tecla de função central para ativar / desativar o modo mãos-livres. Use as teclas para cima / 

baixo para ajustar o volume da conversa. 

9.4 BLOQUEIO DO TECLADO 

Para bloquear o teclado, pressione a tecla de função esquerda e, em seguida, a tecla "*". Se a proteção 

automática do teclado estiver ativada, o telefone bloqueará automaticamente o teclado após o tempo 

definido ter passado. Para desbloquear o teclado, pressione a tecla esquerda e depois "*".  

9.5 CHAMADA DE EMERGENCIA 

Pode marcar 112 diretamente sem um cartão SIM. 112 é o número de emergência europeu. 

10 MENSAGENS SMS E MMS 

Pode enviar e receber mensagens de texto SMS e MMS multimedia.  

Para digitar as mensagens do MENU, pressione a tecla de função esquerda no modo de espera 

e selecione Mensagens -> Caixa de entrada. 

10.1 CAIXA DE ENTRADA 

Quando receber uma mensagem de texto, um som será exibido e o símbolo de mensagem 

correspondente será exibido no ecrã. 

Pressione a tecla de função esquerda "Ler" para abrir a mensagem. Pressione a tecla direita 

"Sair" para ler a mensagem mais tarde e depois a tecla OK para ler a nova mensagem. 

Quando a memória da mensagem está cheia, a mensagem "Memória cheia" aparece no ecrã. 

Para receber uma nova mensagem, deve excluir mensagens antigas da pasta da caixa de 

entrada. Se o tamanho da nova mensagem for maior que a capacidade da caixa de entrada, as 

informações serão perdidas ou incompletas. 

Entre no menu -> Mensagens -> Caixa de entrada -> OK (tecla de função central) para ler a 

mensagem selecionada. Pressione a tecla de função esquerda "Opções" para exibir o seguinte 

menu:  

• Responder: pode responder por SMS ou MMS. 

• Eliminar: eliminará a mensagem. 

• Conectar: chamar o remetente da mensagem. 

• Bloquear / desbloquear: as mensagens bloqueadas não se podem eliminar. 

• Mover: pode transferir a mensagem para o seu telefone ou para o cartão SIM. 

• Copiar: pode copiar a mensagem para o seu telefone ou para o cartão SIM. 

• Marcar: as mensagens selecionadas podem-se mover, copiar, bloquear ou responder 
através de SMS / MMS. 

• Ordenar: ordena as mensagens por hora, contacto, descrição ou tipo. 

• Agregar remetente a: pode agregar um remetente a um contacto novo ou existente. 

• Eliminar números repetidos: a opção permite-lhe eliminar todos as mensagens recebidas 
deste número. 

• Agregar á lista negra: não se receberá SMS deste número. 

10.2 ESCREVER E ENVIAR MENSAGENS SMS 

1. Vá a Menú -> Mensagens -> Escrever mensagem para abrir o editor de mensagens. Digite o 

número do destinatário ou selecione-o na lista de contatos pressionando a tecla de função 

central. Selecione o destinatário / destinatário na lista de contatos e pressione Opções -> OK. 

Com a tecla para baixo, vá para o campo da mensagem e digite a sua mensagem. Alterando o 

método de entrada: para alterar o método de entrada de texto (dígitos, maiúsculas ou 

minúsculas), pressione a tecla "#" e use o botão ACIMA / ABAIXO para selecionar o apropriado. 

Nota: o texto de uma única mensagem pode conter até 160 caracteres. Se forem utilizados 

caracteres dialécticos polacos, a mensagem pode ser limitada a 60 caracteres. As informações 

sobre quantos caracteres e quantos SMS serão enviados são mostrados no canto superior 

direito. O modo e o idioma da entrada de texto podem ser alterados com a tecla "#". 

2. Enviando uma SMS: pressione a tecla esquerda "Opções" para selecionar as seguintes 

opções ao editar mensagens: 

• Enviar: a mensagem será enviada. 

• Inserir modelo: selecione o modelo que deseja inserir 

• Inserir contato: selecione o contato que deseja inserir 

• Adicionar emoji: selecione o emoji que deseja inserir 

• Guardar como mensagem de trabalho: selecione para guardar a mensagem na pasta de 
rascunhos 

• Sair: sair da mensagem sem guardar 

10.3 ESCREVER E ENVIAR MENSAGENS MMS. 

Entrar em Menú -> Mensagens -> Escrever mensagem -> MMS para abrir o editor de 

mensagens. 

Pressione a tecla de função esquerda "Opções" para selecionar as seguintes opções ao editar 

mensagens: 

• Enviar: Depois de adicionar o destinatário, selecione essa opção para enviar a mensagem. 

• Vista previa: permite visualizar previamente uma mensagem multimídia. 

• Agregar destinatário: insira o número do destinatário ou adicione da lista telefónica. 

• Agregar: permite adicionar texto, slide, foto, som, vídeo à mensagem. 

• Guardar como mensagem de trabalho: selecione para guardar a mensagem na pasta de 
rascunhos 

• Definir tempo de slides: definir o tempo de reprodução dos slides. 

10.4 CORREIO DE VOZ 

O correio de voz é um serviço do operador que nos permite deixar gravações de voz quando 

alguém não se conecta connosco. Para mais informações, entre em contato com a sua 

operadora. Pode obter o seu número de correio de voz do seu fornecedor de serviços. O número 

deve ser escolhido: Menu -> Mensagens -> Correio de voz e, em seguida, selecione o cartão ao 

qual deseja inserir o número do correio de voz. 

Depois de pressionar a tecla 1 no teclado, no modo de espera, o correio de voz será ativado. 

10.5 CONFIGURAÇÃO DE SMS E MMS 

Em Menu -> Mensagens, pressione Opções -> Configurações para alterar os parâmetros de 

serviço SIM / SIM2 SMS / MMS 

Pode definir o número do centro de mensagens, ativar ou desativar a validade da mensagem. 

Relatórios de entrega, ligar / desligar guardar mensagens enviadas e escolher onde gravar 

mensagens. 

11 INFORMAÇÃO DA BATERÍA 

O telefone tem uma bateria que pode ser recarregada usando o carregador incluído no 

equipamento. 

O tempo de trabalho do telefone depende de diferentes condições de trabalho. A importância de 

um trabalho mais curto afeta a distância que estamos da estação de retransmissão e a duração 

e o número de conversas. Durante o movimento, o telefone alterna entre as estações de 

retransmissão regularmente, o que também tem um grande impacto no tempo de trabalho. 

A bateria perde suas propriedades após várias centenas de cargas e descargas. Se o utilizador 

tiver uma perda significativa de desempenho, deve ser obtida uma nova bateria.  

Use e utilize somente as baterias recomendadas pelo fabricante. Não deixe o carregador ligado 

por mais de 2 ou 3 dias. 

Aviso: Não utilize o telefone em lugares onde a temperatura é muito alta. Pode ter um efeito 

negativo na bateria e no telefone. 

Nunca use a bateria com danos visíveis. Isso pode causar um curto-circuito e danificar o 

telefone. Insira a bateria de acordo com a polaridade. 

Deixar a bateria em lugares onde a temperatura é muito alta ou baixa reduzirá sua vida útil. A 

bateria deve ser armazenada a uma temperatura de 15 ° C a 25 ° C. Se uma bateria fria for 

inserida no telefone, o telefone pode não funcionar corretamente e existe o risco de danos. 

12 INFORMAÇÃO SOBRE PROTEÇÃO DO MEIO AMBIENTE. 

Aviso: Este dispositivo está marcado de acordo com a Diretiva Europeia 2012/19 / UE e com a 

lei polaca sobre resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos com o símbolo da caixa com 

riscos. 

Esta marca indica que este equipamento, após o seu período de uso, não pode 

ser colocado junto com outros resíduos domésticos. 

Aviso: ¡Este equipamento não pode ser descartado em lixo municipal! O 

produto deve ser descartado por coleta seletiva em pontos preparados. 

O manuseio adequado de equipamentos elétricos e eletrónicos usados ajuda a 

evitar consequências prejudiciais para a saúde das pessoas e do meio 

ambiente, como resultado da presença de componentes perigosos e do 

armazenamento e processamento incorretos desses equipamentos. 

Para permitir a reciclagem dos materiais utilizados para produzir a embalagem telefónica, aplicar 

as regras de classificação de materiais estabelecidas localmente para este tipo de resíduo.  

A embalagem contém uma bateria de íons de lítio. As baterias usadas são prejudiciais ao meio 

ambiente, devem ser armazenadas num ponto especialmente 

designado, num recipiente adequado, de acordo com os regulamentos 

aplicáveis. Baterias e acumuladores não devem ser descartados em 

lixo municipal, mas devem ser levados para um ponto de coleta. 

¡ NÃO ATIRE BATERIAS OU ACUMULADORES NO FOGO! 

Este manual está destinado únicamente para fins informativos. 

Algumas das funções e opções descritas podem variar segundo o 

software e o país. 

Se precisar de assistência técnica, recomendamos entrar em contato com o departamento 

técnico em 32 325 07 00 ou enviar um e-mail para serwis@maxcom.pl 

Nosso endereço web: 

http://www.maxcom.pl/ 

Aviso: as condições operacionais adequadas da bateria dependem do ambiente de rede local, 

do cartão SIM e do uso do telefone. 

O fabricante não assume nenhuma responsabilidade pelas consequências causadas pelo uso 

indevido, abuso ou falha em seguir as instruções. 

Aviso: O fabricante se reserva o direito de alterar ou fazer alterações sem aviso prévio. As 

marcas comerciais mencionadas ou usadas neste manual são de propriedade dos seus 

respetivos proprietários. 

 

13 INFORMAÇÕES SOBRE O SAR 

Este modelo está em conformidade com as diretrizes internacionais no campo das ondas de 

rádio. Este dispositivo é um transmissor e receptor de ondas de rádio. Ele foi projetado para não 

exceder os limites de exposição a ondas de rádio, recomendados por diretrizes internacionais. 

Essas diretrizes foram desenvolvidas pela organização científica independente ICNIRP com uma 

margem de segurança para garantir a proteção de todas as pessoas, independentemente de sua 

idade e estado de saúde. Estas diretrizes usam uma unidade de medida conhecida como Taxa 

de Absorção Específica (SAR): Absorção Específica. 

O limite de SAR para dispositivos móveis estabelecido pela ICNIRP é de 2,0 W / kg. O valor da 

SAR é medido na potência de transmissão mais alta; O tamanho real durante a operação do 

dispositivo é geralmente menor que o nível mencionado acima. Isso ocorre devido a alterações 

automáticas no nível de energia do dispositivo para garantir que o dispositivo use apenas o 

mínimo necessário para se conectar à rede. 

Embora possa haver diferenças nos valores de SAR para diferentes modelos de telefone, e mesmo para 

diferentes posições de uso, todos eles estão em conformidade com os regulamentos sobre níveis de 

radiação seguros. 

A Organização Mundial da Saúde concluiu que os estudos atuais mostraram que não há necessidade de 

impor restrições especiais ao uso de dispositivos móveis. Também afirma que, se quiser reduzir o 

impacto da radiação, deve limitar a duração das conversas ou usar um auricular ou o modo mãos-livres 

para manter o telefone longe do corpo ou da cabeça. 

Valor de SAR mais alto medido nos testes 

Coeficiente SAR - dispositivo junto á 

cabeça 

1.053 W/kg 10g (GSM900) 

0.497 W/kg 10g (GSM1800) 

Coeficiente SAR - dispositivo junto ao 

corpo 

0.886 W/kg 10g (GSM900) 

0.557W/kg 10g (GSM1800) 

 

Os valores de SAR também podem variar dependendo dos requisitos nacionais de relatório e teste e da 

faixa de frequência da rede. 

 

14 DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
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